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je izgubil v Bolgariji zaslombo 
S t o p i l j e p o i j e d e i j s k i m i n i s t e r B a g r i a n o f f , k i J« Franciji preti vladna 

D!* p o z n a n k o t v e l i k p r i j a t e l j H i t l e r j a i n M u s - 1 . . «• i i j 
solinija. To pomeni za Hitlerja nove težave 
na Balkanu. 

JUGOSLOVANSKI MINISTER PRAVO-
SODJA JE PRIJATELJ ANGLIJE 

ii* 
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bočn im 

masno izdelavo bombni-
kov za ameriško armado 

Detroit, Mich. — Henry Ford 
je obvestil vojni oddelek ameri-
ške vlade, da je njegovo podjetje 
sedaj pripravljeno ne samo iz-
delovati razne dele za bojna leta-
la, ampak tudi graditi komplet-
ne bombnike. Te bi se v njegovi 
tovarni gradilo na premikajoč 
sestavni sistem, kot se izdeluje 
sedaj avtomobile. 

Ford ima že pripravljen na-
črt za novo tovarno, ki bi bila 
eno miljo dolga. Poleg tovarne 
bi se zgradilo tudi zrakoplovni 
pristan za preizkušnje letal. 

Koliko bombnikuv bi izdelala 
Fordova tovarna na dan, še ni 
znano. Toda računa se to lahko 
po tem, da bo začel Ford v po-
letju izdelovati letalske motorje, 
Pra t t & Whitney tipa na 18 ci-
lindrov, in sicer vsako uro po en 
motor. 

kriza; Laval zahteva 
popolno oblast 
Ministra zunanjih in notra-

njih zadev sta se baje 
odpovedala 

i 

Italijani brusijo pete 
pred zasledujocimi 
angleškimi četami 
Fašisti na vso moč beže proti 

Bengazi, kjer se zbira 
glavna moč 

Anglija je razglasila 
Etijopijo kot svobodno 
deželo brez mandata 

New York, 5. feb.—Kot poro-
ča radio iz Franci je , sta se, da-
nes odpovedala zunanji mini-
ster Flandin in not ranj i mini-
ster Peyrouton. Vzrok ni nave-
den. 

Vichy, Franci ja , 5. feb.—• 
Maršal Petain, načelnik f ran-
coske vlade je pr ipravl jen izro-
čiti vrhovno oblast admiralu 
Darlanu, če se bo s tem zadovo-
lji l Hitler. Toda Petain nika-
kor ne mara izročiti oblasti v 
r o k e bivšemu ministrskemu 
podpredsedniku Lavalu, ki je 
p r i j a t e l j Hi t le r ja . Admiral 
Darlan, ki se vozi med Parizom 
in Vichyem in skuša spraviti 
obe stranki skupaj , bo šel v če-
tr tek zopet v Pariz, k j e r bo 
predložil Lavalu najnovejši Pe-
tainov odlok. Petain je zagro-
zil, da bo r a j e popolnoma od-
stopil od vlade, kot bi pa izro-
čil vso oblast v roke Lavalu. 

nastopom bol-

in 
® odnošaji med Jugo-
°°lgarijo zelo izbolj-

Graphite Bronze bo zgradila 
novo tovarno v Collinwoodu 

Znana tovarna G r a p h i t e 
Bronze Co., ki obratuje danes 
tovarno na 72. cesti, severno od| 
St. Clair Ave., bo zgradila veli-
ko tovarno na St. Clair Ave. in 
168. cesta. Nova zgradba bo ve-
ljala več kot $2,000,000. Novo 
zemljišče obsega 70 akrov in je 
bilo kupljeno še leta 1939. Seda-
nji prostori so veliko premajhni, 
kot izjavlja vodstvo tovarne, da 
bi se moglo zadostiti vsem zahte-
vam večjih naročil. Podjet je za-
posluje do 2,400 delavcev in v 
večjih prostorih jih bo še več. 

Nadaljevanje razprodaje 
. .Firma Norwood Appliance & 
Furniture, 6104 St. Clair Ave. 
in 819 E. 185. St., naznanja, 
da se bo nadaljevala razproda-
ja na vseh potrebščinah za hišo 
in dom samo do konca tega te-
dna. Kdor namerava kupiti, n a j 
zdaj, ko so cene znižane. 

Do 15. junija bo do 
poldrug milijon vojakov 
pod orožjem. 

Washington, D. C. — Vojni 
oddelek vlade naznanja, da bo do 
15. juni ja štela ameriška arma-
da 1,418,000 mož, ali največ, kar 
j ih je imela Amerika pod oro-
žjem v mirnem času. Razpostav-
ljeni bodo v 147 raznih taboriščih 
po deželi in kakih 100,000 jih bo 
pa na Havajih, Panamskem pre-
kopu, Portoricu in Novi Fund-
landiji. 

H Jugoslavija. — Mi-
t ^ p r a v o s o d j e , Lazar Mar-

n z Mu i n b i l n a m e " 
• a n ° m Konstantinovi-ki 

n 
IG Ivi 

T o
 U11 minister brez port-

,let,jevoje Z e l° z n ači lno, ker je 
% h t e r

 e l a s»lo, Voelkischer 
stantjn ' n e d a vno napadlo 
1ije. 0 v i č a kot pr i ja te l ja 

Nove uradnice 
Društvo sv. Neže št. 139 C. K. 

of O. je izvolilo za letos sledeči 
odbor: Predsednica Mary Ivane, 
podpredsednica Frances Baraga, 
tajnica Jennie M. Yelitz, 1267 
E. 169. St. zapisnikarica Louisa 
Piks, blagajničarka Kattie Per-
me, vratarica Frances Kasunič; 
nadzornice: Mary Skulj, Ana 
Godlar, Margaret Tomažin; du-
hovni vodja msgr. B. J . Poni-
kvar, zdravnik dr. J. M. Seliskar. 
Seje vsako 3. sredo v mesecu v 
stari šoli sv. Vida. 

Zadušnica 
V petek ob 5:30 se bo brala 

v cerkvi sv. Vida zadušnica za 
pokojnim Alojs Steblaj . Pri-
ja te l j i in sorodniki so vl judno 
vabljeni, da se udeleže. 

Kaira, 5. f^br. — Italijanske 
čete, ki beže proti Bengazi pred 
zmagovitimi angleškimi četami, 
delajo mnogo neprilike Angle, 
žem, ker jih ti ne morejo doha-
jati. Vrhovno poveljstvo poro-
ča, da so izgubili Italijani v zad-
njih 24 urah 23 bojnih letal, ka-
tere so Angleži sklatili, ali j ih 
uničili na tleh. 

Angleške mehanizirane čete, 
ki zasledujejo fašiste po severni 
Libiji, so danes zajele samo 400 
Italijanov, ki niso mogli dohaja-
ti glavne armade. Ta hiti proti 
Bengazi, k jer se napierava itali-
janski poveljnik Graziani posta-
vki z vso silo Angležem. Toda 
angleško vrhovno poveljstvo za-
t r ju je , da tudi t uka j ne bo dosti 
dela in da bo Bengazi kmalu pa-
del. 

Tudi na vzhodni afriški f ron-
ti poroča angleško poveljstvo o 
nadaljnih uspehih in da se Ita-
lijani neprestano umičejo. 

o — 

Nemčija ne bo nikdar do-
segla ameriške industrije, 
trdi Henry Ford 

D e t r o i t , Mich. — Inženirji 
Ford -Meter- C e - i ^ a ^ jsrj^rda ne 
more Nemčija nikdar upati, da 
ai se mogla meriti z industrijski-
mi produkti z Zed. državami, 
nženirji pravijo, da so se Nem-

ci naučili industrijske tehnike v 
Ameriki, toda sviojih učiteljev 
ne m o r e j o nikdar prekositi, ker 
Amerikanci imajo za rokavom 
razne industrijske tajnosti , o ka-
terih se nacijem niti ne sanja. 

Predvsem je ameriška indu-
str i ja brez tekmeca v izdelavi 
etalskih motorjev. K temu je 

največ p r i p o m o g l o raziskova-
nje za dovršenost avtnih motor-
jev. Fordova f irma, na primer, 
je odprla šolo za v izdelovanju 
letalskih motorjev. Ta industri-
ja bo zdaj najvažnejša ne samo 
v Ameriki, ampak po vsem sve-
tu. In Amerika se dobro pri-
pravlja nanjo. 

HARRY L. DAVIS ZA SKUPNO FRONTO 

,ve 

iiv... u Kupuje posestvo 

H a r ° l i c i j s k i kapetan Mi-
<lv6 ki je odsedel v 
je v 1 l n sedem mesecev, 

I / , jemal pod-

1 
6 Shore Blvd. in 142. 
J e za posestvo $24, 

egerjev, je ku-
Lake Shore Gar-

ačai 

Bivši elevelandski župan Har-
ry L. Davis, po prepričanju re-
publikanec, je stopil po dolgem 
molku zopet na politično pozor-
nico z izjavo, da morajo vsi Ame-
rikanci, ne glede na politično 
prepričanje, podpirati Wendell 
L. Willkiea in njegovo stališče 
glede najemninsko-posojilnega 
načrta. 

"Vsak republikanec," pravi 
Davis, "ki ga zanima dobrobit 
njegove dežele, bi se moral v t em 
času oprostiti vseh strankinih 
spon. Ne smeli bi se več smatra-
ti republikanci in demokrati. 

Davis je rekel, da bi ra je sle-
dli takim, kot je mornariški t a j -
nik Knox, ki je bil leta 1936 re 

kandidat, dalje kot je William 
S. Knudsen, načelnik obrambe-
nega programa in drugim takim 
možem, ki so se izkazali kot pra-
vi Amerikanci, kot pa bi sledi 
ljudem, katerih nameni so popol-
noma sebični v nj ih političnih 
stremljenjih. 

"Vsak republikanec, ki ga za 
nima dobrobit dežele, bi moral \ 
teh časih pozabiti na stranko 
Pred očmi bi morali imeti samo 
naše skupne zadeve ,ki so v do-
brobit dežele. 

Mr. Davis je s tem udaril po 
kongresniku Bender ju, senator, 
jih Burtonu in Taftu, ki z drugi 
mi republikanci nasprotujejo na-
jemninsko-posojilnem predlogu 

Pomagala bo samo izgnati 
Italijane, a sama 

ne išče nič 

Po Nemčiji letijo glave 
z ramen 

Berlin. — V pondeljek je bila 
obglavljena 20 letna Ruth Schu-
bert, doma iz Hildesheima. Ob-
tožena je bila vohunstva. To je 
prva ženska letos v Nemčiji, ki 
je dala glavo. Na isti dan je bil 
tudi obglavljen 62 letni Kari 
Schapper, tudi obdolžen vohun-
stva. Prošli mesec so pa obgla-
vili iz istega vzroka tri osebe. 

publikanski p o d p r e d s e d n i š k i I predsednika Roosevelta. 

GARNER BO MOLČAL 
ENO CELO LETO v' 

Austin, Tex.—Bivši podpred 
sednik Zed. držav, John Nance 
Garner je bil povabljen, da bi 
nagovoril državno postavodajo 
Povabilo je odklonil rekoč, da 
se je zaobljubil, da ne bo imel 
eno celo leto javnega govora. 

Na bolniški postelji 
Hudo je zbolela .Mrs. Zidanic 

iz 8905 Rosewood Ave. N a h a j a 
se doma pod zdravniško oskrbo. 
Je predsednica podružnice št. 
47 SŽZ. 

Zelo važna seja 
Članice podružnice št. 47 

SŽZ so prošene, da se v soboto 
udeleže zelo važne seje. Udele-
žite se posebno mla jše članice 
katere veseli kegl janje . 

London. — V parlamentu je 
bilo stavljeno na zunanjega mi-
nistra Edena vprašanje, ka j na-
merava vlada napraviti z Etijo-
pijo po vojni. Odgovoril je zu-
nanji minister to, da je namen 
Anglije priboriti Etijopcem njih 
deželo nazaj, ki na j bi bila po-
polnoma neodvisna država s ce-
sar jem Haile Sellasiem na pre-
stolu. Anglija nima popolnoma 
nobenih teženj v tej deželi, am-
pak sedaj samo pomaga Etijop-
cem, ki so si izbrali ugoden tre-
nutek, da se oprostijo italijan-
skega jarma. Anglija je dala po-
moč samo zato, ker je vprašal 
zanjo cesar Haile Selassie, ki je 
rekel, cla brez tu je pomoči ne mo-
re doseči ničesar. Trenutno mo-
ra pa angleško poveljstvo voditi 
boj v Etijopiji , ki bo pa izroče-
no cesarju takoj, ko bo položaj 
to dovoljeval, to se pravi, ko bo 
to dovoljevala varnost dežele. 

o 

Grki so vzeli fašistom 
važno mesto v Albaniji 

Atene, 5. feb.—S f ronte pri-
h a j a najnovejše poročilo, da so 
grške čete vzele I ta l i janom ne-
ko, zelo yaino ..mesto, toda ime 
še ni poročano. Sodi se, da bo 
morda to Tepelini, katerega 
imajo Grki obkoljenega že od 
treh strani in ki je zda j še edi-
na zapreka za prodi ran je proti 
pristanišču Valoni. 

Poročilo naznanja , da so se 
grški četniki ponoči v dežju 
splazili skozi i tal i jansko linijo 
in porezali telefonske žice. 
Včeraj so Grki zopet zajeli 
mnogo fašistov in večjo količi-
no orožja in municije. 

'.——o 

Zasegli so žganje, pa 
imajo v oskrbi prašiče 

Federalni agent je so dobili 
na neki fa rmi v Olmsted 60 ga-
lon nepostavnega žganja , 1,500 
galon namočenega in dva kot-
ička po 100 galon. Poleg tega 

so našli v hlevu 40 prašičev, eno 
travo, enega konja in psa, ki 
očividno že več dni niso jedli. 
Agent je so lepo počistili hlev, 
dali živalim krme, pomolzli 
kravo in sedaj čakajo, da se vr-
ne lastnik domov, da se "pogo-
vorijo." 

15. letnica smrti 
V soboto z ju t ra j ob 7:30 se bo 

brala v cerkvi sv. Pavla na 40. 
cesti sv. maša za pokojno Ano 
Jadrich v spomin 15. letnice n je 
ne smrti. Sorodniki in pri jate-
lji so vabljeni. 

Zadušnica 
V soboto ob sedmih se bo bra 

la v cerkvi sv. Vida zadušnica za 
pokojno Mary Shega. Sorodni 
ki in pri jatelj i so vabljeni. 

Willkie apelira na nemški narod 
Z 96 letom je postal 

šele državljan 
Portland., Me. — George 

Stuart, star 96 let, veteran 
civilne vojne, je postal šele 
zdaj ameriški državljan po 
posebnem odloku federalne 
sodnije. Mislil je, da je po-
stal s tistim dnem držav-
ljan, ko je stopil v armado, 
zato je tudi vedno volil od 
predsednika Granta naprej. 

Italijanski vojaki se 
dajo radevoljno zapreti 
v Jugoslaviji 

New York. — Richard Elias, 
ki je dospel v Ameriko iz Liz-
bone z letalom pripoveduje, da 
je stotine italijanskih vojakov, 
ki so odvrgli orožje na albanski 
fronti, prekoračiji mejo v Jugo-
slavijo in se pustili vsi veseli in-
ternirati od jugoslovanskihVobla-
sti. Elias, ki je prebil s svojo 
ženo in dvema otrokoma štiri le-
ta v Jugoslaviji pravi, da sam 
sicer tega ni videl, toda zvedel 
je o tem iz najbolj zanesljivih 
virov. 

Povedal je tudi, da je po Alba-
niji, ki jo imajo še zasedeno Ita-
lijani, taka mržnja proti njim 
od strani domačinov, da si itali-
janski vojaki niti ne upajo v kak 
javen lokal drugače, kot če jife 
gre po trideset" "skupaj. 

o 

Nemška zračna sila je 
včeraj ves dan napadala 
angleško otočje 

London, 5. feb.—Danes so se 
vrši l i .ves dan zračni boji nad 
Anglijo in nad obrežjem. Bilo 
je prvič po dveh tednih, da sta 
bili angleška in nemška zračna 
sila-aktivni. Angleški bombni-
ki so ves dan napadali nemške 
postojanke po francoskem ob-
režju. (Berlin poroča, da so 
sklatili 15 angleških letal) . 

Nemci so pa bombardirali 
razne k r a j e po Angliji , pri če-
mer so Nemci izgubili šest le-
tal. Prot i večeru so Nemci na-
padli tudi London in protiletal-
ske bater i je so dolgo grmele. 

o 
Joe Penner je pustil 
$100,000 premoženja 
Hollywood, Cal. — Znani ra-

dijski šaljivec Joe Penner je za-
pustil premoženje, ki se ceni na 
več kot $100,000. Dve t re t j ini je 
določil svoji ženi, ostalo pa star-
šem in drugim sorodnikom. Ro-
jen je bil na Madžarskem in nje-
govo pravo ime je bilo Pinter. 

Druga obletnica 
V petek ob osmih se bo brala 

v cerkvi sv. Vida zadušnica za 
pokojnim Johnom Grdane v spo-
min 2. obletnice njegove smrti. 
Sorodniki in pri jatel j i so vab-
ljeni. 

Ponosen je na nemško 
pokoljenje, toda je proti 

tiranstvu nacijev 
London, 5. febr. — Wendell 

L. Willkie je odšel danes z ju t r a j 
iz Anglije ter se odpeljal z leta-
lom do Lizbone, Portugalska, 
odkoder ga bo pripeljalo trans-
portno letalo v Ameriko. 

Pred odhodom je pustil pri 
angleški vladi poslanico nemške-
mu narodu, ki jo je zvečer an-
gleški radio poslal v Nemčijo. V 
spomenici Willkie naglasa, da 
ameriški Nemci odklanjajo in 
sovražijo napade in željo po nad-
vladi sedanje nemške vlade. 

Willkie je govoril nemškemu 
narodu sledeče besede: "Jaz sem 
čiste nemške krvi. Moje družin-
sko ime ni Willkie, ampak Wil-
licke. Moji prastarši so odšli iz 
Nemčije pred 90 leti, ker so bili 
svobodoljubni l judje in so zahte-
vali pravico, da smejo živeti kot 
.svobodni ljudje. Isto pravico 
zahtevam tudi jaz. 

"Ponosen sem na svojo nem-
ško kri. Toda sovražim t i rani jo 
in napadalnost. Povejte nem-
škemu narodu, da je istega pre-
pričanja ogromna večina mojih 
sorojakov nemškega pokoljenja. 
Tudi oni verujepjo v svobodo in 
človeške pravice. 

"Povejte nemškemu narodu, 
da mi, ameriški Nemci, odkla-
njamo in sovražimo napadalnost 
in željo po nadvladi sedanje 
nemške vlade." 

Willkie se je izrazil, da je raz-
videl v teh 10 dneh bivanja v 
Angliji ves položaj, toda ne bo 
izjavil ničesar, dokler ne pride 
nazaj v Ameriko. 

i z e a z N i H 
KRAJEV PO 
A M E R I K I 

West Frankfor t , 111. — Dne 
27. Jan. je tu umrl Gašpar Me-
dižer, sta 71 let in rojen pri Za-
lem logu. V Ameriki je bil 38 
let in tu zapušča ženo, dva sino-
va, dve hčeri in brata. 

Denver, Colo. — Tu sta pred 
kratkim umrla Martin Vukšinič, 
s tar 32 let in rojen v Ameriki, 
in Frank Papež, rojen v Ret ju 
pri Hlinjah na Notranjskem, ki 
je živel v Ameriki 57 let. Zapu-
stil je dva sinova ni pet hčera. 

Porterville, Cal. —- Pred dne-
vi je tu umrl John Kočevar, s tar 
72 let in rojen v Ručetni vasi pri 
Črnomlju v Beli Karj ini . V Ame-
riko se je priselil pred 53 leti kot 
izučen mizar, ampak tuka j je 
imel farmo. Zapušča ženo, dva 
Sinova in t r i hčere. 

ČUTI SE POMANJKANJE SLUŽKINJ 
Urad, k jer "se jav l ja jo služki-

nje, ki iščejo hišna dela, izjav-
lja, da zelo pr imanjkuje deklet 
in žensk za to delo. Urad ima 
zdaj na rokah od 800 do 900 hiš-
nih del, toda nima nobene služki-
nje, ki bi bila brez dela, ali ki bi 
hotela iti opravljat hišna dela. 
Pomanjkanje služkinj se je za-
čutilo pred nekaj meseci in je 
vsak dan večje. 

Glavni vzrok temu je delo v 
tovarnah, katero vabi ženske 

bolj kot pa hišno opravilo. Ne-
katera dekleta gredo celo ra je v 
tovarno za manjšo plačo, kot bi 
jo pa dobile kot služkinje, in ne 
glede na to, da si morajo naje ' 
mati stanovanje in plačevati 
hrano, medtem ko dobe to kot 
služkinje zastonj. Očividno pa 
vleče dekleta to, da delajo v to-
varnah gotove ure, potem so pa 
proste. Kot služkinje morajo pa 
biti na delu, zlasti k jer so otro-
ci, pozno na večer. 

Naciji so obsodili 3 Nor-
vežane v smrt 

Stockholm.—Nemška vojaška 
sodnija je obsodila t r i Norve-
žane iz Bergena na smrt , ker so 
ba je pošiljali po radiu Angle-
žem poročila o prepi ikanju 
nemških čet po Norveškem. In-
formaci je so ba j e služile an-
gleškim bombnikom pri napa-
dih. Obsojeni so neki Saethre, 
Branum in Hansen. Nj ih po-
močnik Anton Rosenberg je do-
bil pa petletni zapor. 

Zadeta od mrtvouda 
Mrs. Ana Krašovc, 1533 E. 

172. St., je v pondeljek še pra-
la, ko se je naenkrat zgrudila, 
zadeta po levi strani od mrtvo-
uda. Nahaja se doma pod zdrav-
niško oskrbo. 
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Italija bo dobro plačala 
za nemško pomoč 

Slabo zadržan je i ta l i janske a rmade na raznih oziroma 
na vseh f ron t ah kaže, kako na šibkih nogah je zg ra jen fa-
šistični imperij , na ka te rega je bil d ik ta tor Mussolini vedno 
tako ponosen. V Italiji se že kaže p o m a n j k a n j e surovin, ka r 
je v prvi vrsti odgovorno za poraze i ta l i janske armade , kar 
porazno vpliva na moralo naroda in vojske. 

Za to so prihiteli nemški naciji na pomoč, da izvlečejo 
Italijo iz kaosa. Na 20. j a n u a r j a je dospelo v Rim 35 nemških 
ekonomskih izvedencev, ka te r im na čelu je dr. Kari Clodius, 
da se v dvotedenski konferenc i posve tu je jo z i tal i janskimi 
fašisti o na jvečj ih pot rebah Italije. 

Nemčij i , ki ima v oblast vse bogastvo Evrope, se sicer 
ni po t rebno posvetovati s svoj im osiškim zaveznikom, ker 
Nemči ja pač ne po t rebu je nobenih nasvetov, ni posvetov. 
Za to se ta konfe renca lahko smat ra kot š tab zdravnikov, ki 
se zbero ob postelj i na smrt bolnega in se posve tu je jo z nje-
govimi sorodniki , k a j bi bilo na jbol j še storiti zdaj , ko se bli-
ža bolniku zadn ja ura, to je, ali bi se mu z operaci jo podalj-
šalo ž iv l jenje za par ur . ali bi se mu dalo samo omamilno 
sredstvo, da b o l o ž j e prenašal smrtn i boj. 

Nemški ekonomist i so si vzeli za nalogo, da bodo na j -
pre j preštudiral i , k a j n a j da jo ali dopošl je jo Italiji. O b istem 
času se bodo pa ozrli okrog, da bodo videli, k a j lahko1 vza-
mejo v Italiji za nj ih pomoč. Dr. Clodius, načelnik nemške 
ekonomske misi je je znan kot veščak, ki zna iz dežele, s ka-
tero stopi v zvezo, iztisniti zadn jo mrvico p roduk tov ali pri 
delkov. On ima bistro oko za vrednote . Mussolin? ne bo 
mogel ničesar skri t i pred nj im, kar se da sploh naložiti na 
že lezniške vozove in prepel ja t i v Nemči jo . 

Toda celo Clodius bo našel zelo malo vrednost i južno 
od A!p, ki bi bile prepel j ive. Italija zamore izvažati samo 
n e k a j slabših mineral i j. Za Špani jo je Italija prva za pride-
lovanje živega s rebra ( Id r i j a ) . V pr ide lovanju žvepla sledi 
Zed. državam. Pr ide la tudi n e k a j a lumini ja in drugih mi-
neral i j , kar pa k o m a j zados tu je za n j eno lastno uporabo. 

Italija izvaža v Nemči jo ze len javo in sad je ter da je na 
razpolago nemškim letoviščar jem in ran jen im vojakom svo-
ja kopališča ob mor ju . Poslala je tudi 40,000 svojih delav-
cev v Nemčijo, ker jih tam p r i m a n j k u j e . 

Toda vse to pa ne zados tu je za impor t i rane potrebščine, 
ki jih po t r ebu je i ta l i janska moderna vojska . 

Nemči ja mora dati zda j Italiji vse kurivo, okrog 12,000,-
000 ton premoga, ki ga vozi po železnici iz P o r u r j a in iz 
da l jne Pol j ske . Pred vojno je dobivala I ta l i ja ves ta premog 
po ladjah iz Belgije, F ranc i j e in od drugod. Italija je dal je 
odvisna od Nemči je za celuloid, ki ga rabi ke t nadomest i lo 
za bombaž in volno. Hi t ler kontro l i ra nepregledne gozdo-
ve v Norveški , Pol j sk i in Romunsk i . Te dežele mora jo da-
jat i zmlet les in celuloid za brezvredne nemške marke . Že-
lezno rudo more dobiti Italija tudi samo iz dežel, ki so zda j 
pod nemško oblast jo. 

So pa še drugi produkt i , ki jih Italija po t rebuje , ka te r ih 
niti Nemči ja ne producira , kot kavčug, olje, baker , krom, 
kosi ter in nikel j . Mussolini je pre j uvažal letno do 75,000 
ton bakra in 40,000 ton kavčuga . To mora z d a j Mussolini 
dobivati iz nemške rezerve, ki se pa tudi vedno bolj krči. 

Tudi za svojo mizo mora Itali ja import i rat i razne po-
trebščine, kot žito, govejo živino in maščobo. 

Da bi Mussolini kril te potrebščine, bi rad delil s Hi t -
ier jem nagrab j l ena na ravna bogastva Pol jske , R o m u n s k e 
in Balkana , v kolikor te obvladuje Nemči ja . 

Kako težko bo zalagat i Italijo z potrebščinami iz Evro-
pe, se lahko izračuna na podlagi n jen ih potrebščin pfed voj-
no. V normaln ih časih dobiva Italija 84'/o potrebščin po 
m o r j u . Vse to je seda j prenehalo, ker ji je Angli ja zaprla 
pot z blokado. Da bi pa mogla na j t i Italija d ruge enake vire 
na evropskem kon t inen tu , bo pa jako težavna zadeva, ker v 
prvi vrsti pograbi Nemči ja vse, drugič je bila pa tudi Evro-
pa navezana na uvoz iz inozemstva po mor ju . 

Poleg vse stiske, v kater i n a h a j a seda j Italija, mora 
skrbet i pa še za potrebščine v ko lon i j ah : Etijopij i , Libiji in 
Albani j i . 

Vo jna v Albani j i jc odrezala Italiji dobavo ondotnih mi-
neral i j . Iz p remogokopov severozahodno od Valone je do-
bivala Italija precej premoga. Iz a lbanskih oljnih vrelcev 
pri Be ra tu je dobivala Itali ja do 2,000,000 sodov olja za ku-
rivo in za Dieselove motor je . V r h u t ega je dobila na leto 
do 1,000*000 ton železne rude iz rudnikov pri Pogradcu in 
Elbasanu, pa tudi n e k a j bakra in kroma. 

Et i jopi ja in Libija sta bila pa vedno v breme Italiji. 
I tali ja je žr tvovala ogromno d e n a r j a za ti dve deželi. Et i jo-
pija sama je požrla do $150,000,000 na leto, ka r je plačeva-
la Itali ja iz dohodkov od paroplovbe in tur is t ike . 

P r a v za prav je to veliko pripomoglo, da se Itali ja ni 
mogla pripravit i za sedan jo vojno, kakor je to lahko storil 
Hi t ler , ki ni imel takih izdatkov. Račun i kažejo, da je Ita-
lija porabila ves p reos tanek že prošlo leto. Z d a j je pa po-
vsem odvisna od Nemči je . Za td so se pa fašisti bali iti v voj -
no, dokler niso videli v padcu Franc i j e k r a tko vojno in na-
glo zmago. Mussolini je računal , da bo n jegovo edino delo 
to, da bo grabil po uničeni Franci j i . Kot vidimo, je Musso-
lini obračal , Angl i ja je pa obrnila. 

BESEDA IZ NARODA 

Od podružnice št. 49 SŽZ 
Wickliffe, O. — Precej sem 

premišljevala, kako n a j bi za-
čela s tem dopisom, pa nika-
kor mi ne gre prav. Zato sem 
pa sklenila, da bom kar narav-
nost povedala — naša blagaj-
na je prazna, ker smo denar 
porabile za nabavo oblek na-
šim kadetkam. 

Uradnice so se na decembr-
ski seji nekam kislo držale, ker 
ni bilo nič "keša." Sedaj pa 
so se mladenke našega vežbal-
nega krožka odločile, da na 
kakšen način urede to zadevo 
in zato bodo priredile v soboto 
8. f ebruar ja ples (Valentine 
dance) v Jagrovi dvorani na 
222. cesti in St. Clair Ave. v 
Euclid, Ohio. 

Preskrbele so za fino godbo 
in za najf inejša okrepčila. Da 
pa ne bodo same plesale v prvi 
vrsti vabijo vse članice podruž-
nice št. 49 Slovenske ženkke 
zveze, pa tudi članice in kadet-
ke od drugih podružnic so 
prav vljudno vabljene. Le z 
dobro udeležbo in zanimanjem 
članic .posebno od domače po-
družnice, nam je uspeh zago-
tovljen. 

Predpust je samo enkrat v 1 

letu in zaka j bi ne prišle sku-
p a j in se vsaj enkrat v letu do-
mače zabavale dokler se lah-
ko, sa j bomo itak kmalu stare 
in ne bomo potem za drugam 
kot za zapeč. Torej prosim 
vas upoštevajte moje sestrsko 
vabilo in prošnjo obenem in se 
udeležite v velikem številu. 
Čim več nas bo, tem bolj bomo 
vesele. Torej, katera želi vsaj 
en večer vesele zabave in obe-
nem želi svoji podružnici na-
predka, ta bo gotovo prišla v 
soboto večer v Jagrovo dvora-
no na 222. cesti in St. Clair 
Ave. Na svidenje, 

Mary Stušeic, preds. 
o 

Se ji dopade list 

Collinwoodu omislile prirediti 
! eno najlepših domačih zabav 
v t e j predpustni sezoni. Ve-
selica se vrši v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave., pri kateri 
bo igrala p o s k o č n i c e godba 
pod vodstvom Mr. Frank Jan-
koviča. Vstopnina je samo 30 
centov za osebo. Dvorana bo 
tisti večer vsa v srčkih. Ka-
detke so si izbrale odbor, ki bo 
dvorano okinčal z vsem čarom 
kar bo mogoče skupaj spraviti. 
Vsak bo pri vratih dobil tudi 
srček s številko in te številke 
bodo kot naslov od posamez-
nika. In zaka j naslov? To je 
pa velikega pomena, ker bo 
š a l j i v a p o š t a ! Na razpolago 
bodo vsakovrstna voščila, ka-
tera boste lahko naslovili na 
kogar boste hoteli v dvorani in 
pismonoša bo pridno na delu, 
da se pošta raznese ob pravem 
času. In potem bo pa dotični, 
ki bo dobil največje število teh 
"valentinčkov" p r o g l a š e n za 
na jbol j popularno osebo v dvo-
rani. To bo špas kot še ne 
kmalu! 

Nahajamo se v predpustnem 
času in to je tisti čas, ko smo 
po navadi bolj židane volje. In 
ako je vaša želja prebiti en ve-
čer v res prijetni družbi in ime-
ti najboljši čas za par ur, po-
tem ne zamudite Valentinove-
ga plesa, katerega pr i re ja jo 
Frances Sušel kadetke prihod-
njo nedeljo 9. f eb rua r j a ob os-
mih zvečer. Za suha grla in 
priboljšek bodo na razpolago 
vsakovrstne dobre stvari. 

Pridite torej v Slovenski dom 
na Holmes Ave. prihodnjo ne-
deljo večer, da se boste prepri-
čali ,da so najbol j luštna de-
kleta pri naši Slovenski ženski 
zvezi. Na svidenje J Za po-
družnico št. 10 SŽZ vas vabim. 
S pozdravom, 

Frances Tomsich, preds. 
:—o 

Brewster, O. — C e n j e n o 
uredništvo: Oprostite mi, ker 
vam nisem poslala naročnine 
že prej, kaj t i poteklo je že 3. 
Januarja . Vzrok, da sem za-
ostala je v tem, ker smo bili 
preveč zaposleni z drugimi re-
čmi, kajt i imeli smo svatbo na-
še hčerke. Bilo nam je samo 
to v mislih in zato pa sem po-
zabila ,da nisem poslala ob ča-
su. 

Priloženo vam pošljem $5.50 
za celoletno naročnino in prav 
lepa hvala, ker ste me obvesti-
li, kaj t i brez tega lista pri na-
ši hiši ni vse v redu, ker v 
njem dobimo prav skoro vse 
novice iz Amerike in stare do- kjer 
movine. Zelo se mi dopade 
tudi kolona "če verjamete al' 
pa ne," k jer je bilo zadnje ča-
se nekaj tudi od Ribničanov in 
nas je precej prišlo iz Sodra-
žice, Žigmaric in so nam zna-
ni ondotni kra j i in l judje, nam 
je ta kolona pripravila obilo 
smeha. Tisti kraji so mi prav 
dobro znani, ker sem v svoji 
mladosti večji del preživela v 
Ribnici, zato pa še vedno rada 
slišim kakšno špasno iz Ribni-
ške doline. Vas pozdravljamo, 

Mrs. Joe Samsa. 
o 

Klub "Ljubljana" 
Naš klub Ljubl jana priredi 

maškaradno veselico prihod-
njo soboto 8. f eb ruar ja ob pol 
osmih zvečer. Tem potom se 
opozarja vse meščane in me-
ščanke, da se gotovo udeleže. 
Prav vljudno pa se vabi tudi 
vse pri jatel je in prijatelj ice 
kluba Ljubljana, če v resnici 
hočete imeti zabavni večer, to-
re j posetite našo prireditev, da 
boste dobre volje in s tem boste 
tudi pokazali, da v resnici ce-
nite to ustanovo, ki se tako ne-
umorno bori za procvit in na-
predek narodne hiše v beli 
Ljubljani. 

Torej pridite v soboto v Slo-
venski dom na Recher Ave., 

vas čaka obilo zabave 
med prijatelj i . S pozdravom 
in na svidenje, 

Geo. Nagode. 
- o — 

Šaljiva pošta 

Bilo je veselo praznovanje 
Kakor je bilo naznanjeno za 

praznovanje 30. letnega jubi-
leja poroke Mr. in Mrs. Louis 
in Rose Eršte, se je isto zavr-
šilo na žejo vesel in živahen 
način zadhjo soboto večer v 
K n a u s o v i dvorani ob veliki 
udeležbi sorodnikov in prija-
toljev pril jubljenega para Er-
štetovega. 

Med drugimi zanimivostmi 
sta najbol j imponirala jubilan-
ta, ker sta oba še tako živahna 
in mlada, kakor da se priprav-
l jata za prvo ženitev. 

Slavnost je bila počaščena s 

Ko sta dospela v dvorano ju-
bilanta, so nj ima pripeli šopek 
in položili na glavo venec. Or-
kester Srnovršnikovih fantov 
je razveseljeval družbo. Po 
večerji je zapelo pevsko društ-
vo "Lira" slavljencema v po-
zdrav. Za tem sta bila pred-
stavljena jubilanta in živahno 
aplavdirana, na to jima je de-
klamirala hčerka od njih hče-
re Miss Eileen Menart, nakar 
sta bila predstavljena tovariš: 
Mr. Chas. Cotman, nevestin 
brat in pa tovaršica Mrs. Mary 
Tich, p. d. Kolarjeva Micka. 
Dalje so bili p r e d s t a v l j e n i 
bra t je in sestre obeh in njih 
družine: Frances in John Me-
nart. Mrs. Frances Menart je 
hči slavljencev. Potem brata 
in sestre Mrs. Erš te : Chas. Cot-
man s soprogo Josephino in 
Valentin Cotman z soprogo Ol-
go; Mrs. Mary in Frank Jer-
nejčič, sestra, ter Ella in Jer-
nej Anžur, sestra Mrs. Eršte. 
Za tem Mr. Anton Eršte, brat 
Mr. Louis Eršteta z soprogo 
Anno. 

Predstavljena je bila tudi 
Mrs. Theresa Menart v imenu 
Menartove družine, ki je ime-
la največ zasluge, da se je vsa 
stvar izvršila tako si jajno in z 
veliko udeležbo. Zal pa, da 
ni mogel prisostvovati Mr. Jo-
seph Menart, ki se naha ja že 
dal j časa radi bolezni (revma-
tizma) v postelji. 

Slavljencema so č e s t i t a l i : 
reditelj večera Anton Grdina, 
Mr. John Gornik, Mr. Jos. Po-
nikvar in njegova soproga. Za-
tem Mrs. Albina Novak, Mrs. 
Stušek iz Wickliffe, O., Mr. Ed-
dy Kovačič in Mr. Martin An-
tončič. 

Dalje so bili poklicani k be-
sedi tudi gostje. Prvo pionir-
ska mati, dalje tovariš in tova-
rišica, kakor tudi slavljenca, 
ki sta se iskreno zahvaljevala 
za toliko pozornosti in tako le-
po udeležbo. Večer je bil poln 
živahnosti pozno v noč. 

Tako smo zopet enemu za-
služnemu paru .'.priredili pri-
znalni večer, da bo še v bodo-
če z veseljem delal za dobro 
fare sv. Vida kakor je bilo že 
v prvem dopisu omenjeno. 

A. Grdina, 
pr i jatel j družine. 
o 

Koncert mladine na 
Holmes Ave. 

Začenši s prihodnjo nedeljo, 
to je 9. februar ja , se bo videlo 
vsakovrstne srčke v izložbah 
trgovin kakor tudi po mnogih 
drugih kraj ih. Vse' to oznanju- j tem ker smo imeli v sredi čast-
je, da.se približuje praznik sv. J no pionirsko mater visoke sta-
Valentina, kateri pravijo, da I rosti in sicer matere Mrs. Er-
ima veliko moč pri mladih kot šte, Mrs. Helena Cotman, ka-
starih srcih, namreč najbol j pa tera ima za seboj že nad 80 
pri zaljubljenih. Vsevprek se ' let in je še pri tem tako živah-
bodo pošiljala razna voščila, v j na, vesele narave in bistroum-
katerih bo izrečeno mnogo lju-J "a kakor da je v dobi mladost-
beznivih besed, katere se vča- nih let. Pionirska mati je ta 
sih težko izreče ustmeno. | večer z drugimi prepevala ve-

Torej prihodnjo nedeljo se i ^ele narodne pesmi, to je res 
začne teden za zaljubljene pa- j prava slovenska kri, ki nikoli 
re in zato so si naše kadetke j ne fali. Življenjepis te mate-
pri podružnici št. 10 SŽZ v re bo sledil pozneje. 

Zadnjo nedeljo smo imeli zo-
pet priliko videti in slišati mla-
dino. Podali so koncert in igro 
"Cista vest" in sicer pod vod-
stvom spretnega vodja Mr. L. 
Šemeta. 

Igra je bila sicer kratka, a 
po mojem mnenju precej dobro 
igrana. Imen vseh igralcev ne 
bom narekovala, ker bi vzelo 
dosti prostora. Igrali so vsi 
precej ugodno. Po igri se je 
pričel koncert, izbran s 24 pe-
smimi celotnega zbora in s pe-
timi dueti in solospevi. Kakor 
razvidno po aplavzu, so se av-
dienci dopadle sole in dueti, ki 
so bile zapete po sestricah Vida 
in Betty Kapel "Priroda." Lil-
lian Pole je pa zapela solo "Na 
ledu." 

Naposled so pele male sestri-
ce Dorothy in Betty Kravas, in 
sicer pesem "Sinica." Zapele 
so jo zelo lepo, tako da jih je 
občinstvo priklicalo nazaj, da 
so jo morale ponoviti. 

Nazadnje sta pa nastopila 
brat in sestra Mathew in Jane 
Dolenc in sicer s pesmijo "Iz 
šole" (in še neko drugo pesem, 
katere ime mi je šlo iz spomi-
na). Tudi ta dva sta bila pokli-
cana ponovno na oder. Bilo je 
videti, da se jih ne bi kmalu 
naveličali poslušati. Brez iz-
jeme, vse pesmi so bile zapete 
izvrstno. 

Za tak lep program in tako 
pomembno stvar kakor so Mla-
dinski pevski zbori, je bilo vse 
premalo posetnikov. Kakor 
razvidimo po otrocih, zbor zelo 
peša. Povpraševali smo drug 
drugega, zakaj tako? A odgo-
vora ni znal nihče. Po mojem 
mnenju je vsa krivda staršev. 

Ka j vam je naredila mladina 
in ka j vam je naredila lepa slo-
venska pesem, da jih ne pridete 
poslušat? Bom ponovila bese-
de, ki jih je izrekel v njegovem 
pomembnem govoru predsednik 
Mr. Ivan Kapelj, da marsikate-
ri pravi, da je tega preveč. V 
resnici imamo tuka j v Cleve-
landu precejšne število pevskih 
in dramatičnih zborov, a ne 
mislite, da bo to t ra ja lo za ved-
no. Sa j se vsaki teden sliši: ta 
zbor peša in zopet drugi. Čez 
10 let bomo že gledali in prosili, 
k je da bomo videli in slišali 
slovensko prireditev. 

Edino s tem, da vzpodbuja-
mo otroke sedaj in da poseča-
mo njih prireditve, bomo še ob-
držali to krasno slovensko pe-
sem in jo bomo lahko poslušali 
t eda j in ravno tu v Clevelandu 
je lahko obdržati to, ker imajo 
otroci med seboj izvrstnega pe-
vovodjo, Mr. Šemeta. 

Zakaj nam bodo te lepe slo-
venske stavbe Narodni domovi? 
Imamo jih sedem po številu, 
ako ne bomo otroke nagovarjali 
in jih vadili slovenščine in jim 
poudarjali , da so to njih domo-
vi in zabavališča. Kakor je bilo 
s l i š a t i , da ravno tuka j na 
Holmes Ave. tega manjka. Ima-
jo lepo poslopje z dvemi zelo 
prostornimi dvoranami, a vse 
je mrtvo in prazno. Mladinski 
pevski zbor je edina kulturna 
skupina še v tem domu in še ta 
peša. 

Starši v tako veliki slovenski 
naselbini, ali boste pustili, da 
se to opusti? Ne, to se ne sme 
zgoditi. Nagovorite svoje pri-, 
jatelje, vaša beseda bo več za-
legla kot vse drugo, da pošlje-
jo svoje otroke v petek k pev-
skim vajam in tudi sami na j 
pridejo, ako jih je volja, da 
bodo videli, kako se lepo vadijo 
slovenščine. Edino tuka j se še 
lahko naučijo slovensko. So si-
cer šole, ki nosijo ime sloven-
ske šole, pa se učijo, kar je v 
gotovem oziru razumljivo, an-
gleško, če sploh k a j slovenšči-
ne. 

Zatorej bi ponovno apelirala 
na starše, ako vam je še ka j 
pri srcu slovenska pesem, poš-
ljite svoje otroke k mladinske-
mu pevskemu zboru. 

J . Nagode. 
o 

Februarska številka 
"Novega Sveta" 

Koncem tega tedna bo izšla 
februarska številka četrtega 
letnika družinskega mesečnika 
"Novega Sveta" s sledečo vse-
bino: 

"Stari red" (uvodni članek); 
"Pregled" (polotičnih dogod-
kov po svetu); "O Grčiji" (čla-
nek) ; "Skrivnostni tempel j" 
(članek); "Dr. James W. Mal-
ly" (življenjepis); "O svatbi na 
Gorenjskem" (zabavna čr t ica); 
"Pepelnica in dekle samice" (o 
pustnih običaj ih); S.: "Skriv-
nost obljube" (povest); J . M. 
Trunk: Tihe ure—"Več pomo-
či" (premišl jevanja) ; "Sloven-
ski pionir" (zgodovinsko opiso-
vanje Slovencev v Clevelandu); 
V. Beličič: "Hudoba" (kratka 
povest); "Dom in zdravje" (ko-
ristni nasveti gospodinjstvo, 
zdravstvo i td.) ; "Za smeh in 
zabavo;" Josip Premrov: "Zve-
sta srca" (roman). 

"Novi svet" izhala redno 
vsak mesec okrog 15. dneva v 
mesecu. Vsak mesec prinese 
svojim čitateljem bogato zbir-
ko poučnega, zanimivega in za-
bavnega berila. Ako ta zanimi-
vi list še ne pr ihaja v vašo hišo, 
naročite si ga, stane za Ameri-
ko samo $2, za Kanado in ino-
zemstvo $3. Naročnino spreje-
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Prebivalci Sibirije v am"1 

oblasti uporabljajo za okna 
kože namesto stekla. Kožo" 
posebne ribe vsestransko Pr( ^ 
r irajo da tako postane polažf^j 
prozorna kakor steklo. 
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Lojzika čebular je hval e?£ 
te j koloni, ki ji je našla kosami, 
Le poslušajte, ka j piše: IJen 

"Ravno nocoj sem se r a ^ e l 
žila po stolu in vzela v rok'1 m 
kotovo kolono. Od kostaJfJu, 
bilo branje. Komaj preyed 
besedo "kostanj," se udar>* levi 
glavi in se spomnim, da sen1 ker 
jaz še v torek kupila kosta" °J t 
že p e č e n e g a , t a m v mestu, P3 a t i 
popolnoma pozabila nanj; !e£a 
žem tisto kolono po mizi 1 e?a 
začnem iskati. Le kam s6" (

naj 
založila, reva? Morda se" ' N 
dela v spalno sobo, kjer ?f; 
preoblekla v hišno u n i f o r m a 
sem prišla domov? Letini eda 

prebrnem vse po predal"15?e] i 
kostanja nikjer. Mogoče Je \ 
špajzi v kuhinji? Tam ^ 
vo ni. Morda ga je dedujoč 
djal, če ga ni pozabivši 
stal, kaj se ve. 

ec v; 
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Mož že sp i , ampak * j'j ^ 
je preveč važna, da bi sê  3 g 
t ra odložila. Letim v ^ ^ ' 
spalnico in vpijem na v«5 ^ 
"žou, si ti požrl moj j ^ J 
Komaj ga prebrihtam. - o j0 
je mislil, da je že z j u t r ^ J ^ . 
mora vstati. Ko mu Pa ^ 
da samo kostanj iščem- Jt^ ^ 
najprej povedal lepo P°ĵ em 
vseh Lucifer jih, potem se 

obrnil v zid in godrnjal, 
pobere mene in kostanj 
spada zraven, ker on da H 
ni videl. 

Zdrdram zopet v kuhi"'] 
gledam po vseh kotih i"1 

nje še v špajzo, kjer sefl1 

našla. Pošast namalan®; 
ga nisem šla pa najprej ^ I 
vas vprašam? 

In vprašam vas tud>> 
kriv, da je iskal moj ^ 
posteljo škarpe, da bi j'̂ J 
ne zdrajsal, ker sem ga 
Kdo je kriv, da sem 
obrnila narobe? Nih^e. 
kot Jakatova kolona i11 ' 

Potem pa še vprašuje 

pet, kako se kostanj peče. 
ni naj pride, mu bom J"'] 
zala. Ga bova nabrala 
kot sem to videla v attf*. 
ju, ko sem hodila z ato"1 

mih, kjer smoi usnje P1 

Pa sem si ga nakupila P0', 
Posebno je bil dober v ?) 
in št. Jerneju, škoda, 
ka vedel za te kraje i*1 

kostanj. 
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Naj še eno povem, ™ 
slišala v starem kraju 0 

fantu, ki je na Dunaja 
pekel. Fant je imel p r l ) 
pigo, ki je ljudi vabil®1 

pa komaj sproti na 
stanj, tako kupčijo je i: 

piga je vpila: hajse 
se marom, pa se je 
okrog njegove stojnice; 
krat mi je prišlo na mis' 
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Pa veste, sa j naza1 
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kako se mi je prileg«' [, 1 
čerk, zraven pa, saj ve' naj l3°i: 

par kozarčkov o h a j č a ^ i ^ ^ 
mi je zdelo, da sem kjev'?< ^jaj,,1?' 
lenjski zidanici. Tam . k> 
vselej dobila, pa kuhanj 

p"1 A bučo mošta , da je šlo 
m a j o z a s t o p n i k i l i s ta , a l i p a 1 s a m o nizdol proti 
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svojo kolono kostanj ^ Nš|a a 1 

Ljubitelji starin, ki obiskuje-
jo zgodovinske piramide v Se-
verni Afriki, odnesejo Vsako le-
to do 400 funtov kamenja, kate-
rega odkršijo od piramid. 

t 

isto pošljite na upravo "Novi manj kot po zadnji Pf . ^ 1 

CS,W4.» 1 Q/io XXT tak ih k r a j e v j ih ni, 'j ^hk 
kjer t r ta rodi zlato vfc*j ile^0y 
bih imajo pa kostanj. P; " ne , 

No, naj bo dovolj o H *ti ^ 
da m e lie bodo preveč ^ fi^ 
sti lepi spomini na n ^ ^ ' a t j t 

in na naše lepe kraje-1'1" j^o^. 
stanj. 
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S A T A N I N I S K A R I O T 
Po nemSkem izvirniku K. Maya 

3Xtn»tTTTTTTTTixTTxxxrii i ixxxxxxxxxmxxxxxTx^ 
deti, niti slutiti te ne sme. 

Pri takem pohodu pomaga le 
prirojena bistroumnost, izkuš-
nja in zvijača. Zvijača proti zvi 
jači. 

Kolikokrat sva jezdila z Win-

Bojevniki Mimbrenjev vidi 
Jule tri brate, ki si bodo zve-
ai'ug drugemu, Winnetou, Yu-

!a se tarja in Old Shatterhanda. 

nevarnost 
z menoj v 

... rešil mi je 
, Je in mi vrnil svobodo, j netouom' na take pohode v tem-

1( ie ° Ziv^e nJe Je tvegal in brez no negotovost —. In vsakikrat 
ga bi nocoj ne stal tule med naju je pripeljala res občudova-

>S Sen V S m r t n a k o l u s e m b i l o b" 
J t r e l i ^ r l l j i h Q v a bojevnika je 

ob moji strani, ko so na-
J J napadli. Pogumen je bil v 
ile']ZVl t ' Pobrisan in tehten v 
j« L n j U ' Marsikateri s t a r 
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 m k b i ne bil tvegal toliko 
! X r tale mladenič! Zato je 
l lat i,!'at i n PriJ'atelj, pa tudi 
i teCa PriJatelj Winnetoua, ve-
i ega

 D O g ! a v a rJa ApaČev. Kdor 
' , na'lazž,ali> razžali naju, kdor 
seii'! J r a z ž a l i . se bo z nama bo-

DfJ1'1 st°Pi pred naju in naj 
^teka - Z n a m a ! A l i p a p r i -
' f e ^ . v s i ! Pripravljeni smo!" 
a i ^ e l l R ? s t a r i poglavar ni 
; • .^Premagovati. Pri kra-
-e Je bilo 
a rogosf n ; , e g o v o indijansko 

L Vajočp°' Z a kr ičal je v preki-
^ ! n o ž ^ v p n f j u i n P 0 n ° s u " 

lkemu
a Setar> t a k o J'e i m e Ju-

mladeniču, ki je moj 
'g^1 čujete, Yuma šetar —! 
,nik

 atterhand, veliki beli bo-
. mle'tomu j e dal tako ime in 
11 ifti6i°U' p o g lavar Apačev, ga 

oje °Val brata in prijatelja! 
r»)ii„<.med vami, ki si upa ugo-
a P ? ? t e rnu lmenu-Se hudo -? Kdo se 

nd w V a l > da je Old Shatter. 
P°fkm calumet z Yuma še-
36 3 Pri 3 ^do, pravim —? 
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Vsemogočni gospodar 
Japonske 

nezaupanjem je njihovo življe-, princev in sinov velikih dosto-
nje izgubilo vsakršen pomen . J janstvenikov, ki se smejo z njim 
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'*Viij 0
 a mestu, kjer smo po 

ô Shatterhanda. Dru 
8le^dili Z a n j i m a ' P r e i s " 

Ijgj ' jezdili nekaj časa 
li Z g i n i t Se P°časi vrnili." 
$ 'lil k i ? m u je pokimal in se 
J \ > W 0 č n e m u bivolu. 
viC^Pr« Mimbrenjev je čul, 
V'H, da K

V.sklepal. Yumeso se 
. ji^šla h

b l »as premotili. 
2 Old Shatterhan-

tiaj p°o
1Zv«dovanje. Moji bra-
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 ti5> k j e preži. Po-
' če 4°ra®' zalezovati, opa-
, g, ®ba, še tudi prislu-

riva se, pa tudi sam 
' ivati, ne sme te vi-

h t i 

nja vredna Apačeva bistroum-
nost na pravo sled. Tudi topot 
sem se že kar veselil, da bom po 
dolgem času spet lahko občudo<-
val prijateljevo iznajdljivost in 
duhovitost. 

Srečno sem tisti dan ušel Yu-
mam in naletel na številno četo 
svojih prijateljev Mimbrenjev, 
ki so mi z Winnetouom in svo-
jim poglavarjem Nalgu mokaši-
jem — Močnim bivolom — pri-
iajali na pomoč. Medtem ko smo 
slovesno kadili pipo pozdrava in 
prijateljstva, so prišli Yume po 
moji sledi in seveda našli, da se 
je združila s sledjo številne čete, 
d je prihajala od zapada. Ko j 
so pravilno zasumili, da so Mim-
brenji, opustili so zaenkrat za-
sledovanje ter se obrnili nazaj 
na vzhod, od koder so prišli. 

Odpravila sva se z Winneto-
uom, da jih poiščeva in opazuje-
va. Zajeti sva jih mislila s po-
močjo Mimbrenjev, če bi se da-
o. 

In zajeti smo jih morali. Delo 
nas je še čakalo v bližini hacien-
de. Odvzeti smo morali Yumam 
črede, ki so jih ugrabili hacien-
deru, poiskati haciendera same-
ga in najti sled za izseljenci. In 
pri takem poslu ni prijetno, če 
imaš neprestano kje sovražnika 
za hrbtom. Iznebiti smo se ga 
morali. 

Upal sem tudi, da bom more-
biti od ujetega poglavarja Yu-
mov zvedel kaj več o usodi izse-
ljencev, svojih rojakov. Mnogo 
si seveda nisem obetal od nje-
ga. Resnice bi mi gotovo ne po-
vedal, mi je ni smel in ni mogel 
povedati. Izdati bi bil moral 
svojega zaveznika Meltona in 
vse njegove namene, oropal bi 
še bil bogate nagrade, ki mu jo 
je Melton gotovo obljubil za so-
delovanje. 

Seveda nama ni padlo v glavo, 
da bi jezdila naravnost za Yu-
mami. Vrnili so se, pa le na vi-
dez. Obiti so nas nameravali. 

Mislite si gozd, dolg približno 
dve uri ježe in pol ure širok. Na 
njegovem južnem robu, že bli-
zu južno-zapadnega ogla, je mo-
lel v prerijo gosto obraščen go-
zdnat polotok, za njim smo tabo-
rili z Mimbrenji. Yume so kraj 
gotovo dobro poznali, zato sva 
sklepala, da bodo gozd objezdi-
li in nam od zapada prišli v hr-
bet. 

Tako sva sklepala. Pa tudi 
prepričati sva se morala, ali nas 
res mislijo obiti, šla sva jih ča-
kat. 

Previdno sva se držala južne-
ga roba gozda, krenila ob vzhod-
nem robu na sever in jezdila do 
severo-zapadnega ogla gozda 
Tam sva obstala. 

Besedice nisva izpregovorila 
spotoma. Dolgovezno razgova-
r janje in razlaganje ni bilo Win-
netouu v navadi. Vedela sva tu-
di brez dolgih besed, kaj je treba 
ukreniti. 

"Pojde moj brat dalje ali naj 
jaz grem'.^" sem vprašal, ko sva 
pregledala rob gozda in ugotovi-
la, da sva varna. 

"Kako hoče moj brat Shatter-
hand!" 

"Pa naj Winnetou jezdi da-
lje. Njegovo uho je ostrejše ko 
moje." 

"Hatatitla ima oster posluh, i 
pomagal bo Old Shatterhandu. 

Kako znamenje si bova dala?" 
Kadar sva bila v divjini na 

poizvedovanju in sva se morala 
ločiti, sva se sporazumela z zna-
menjem. Navadno sva si izbra-
la krik planinskega orla. 

"Običajnega orlovskega kri-
ka si topot ne moreva izbrati," 
sem dejal. "Tu doli v Sonori ni 
planinskih orlov." 

Njegovo Veličanstvo Hirohi 
to, "sin sonca," cesar japonski, 
je v svetovni javnosti najmanj 
poznan med vsemi vladarji; nje-
gova vedno zagonetna dežela je 
Evropejcu nekako tuja, po ose-
bi svojega gospodarja pa je še 
nerazumljivejša in skrivnost-
ne j ša kot je že itak po svojih 
narozločenih navadah in nazo-
rih. Zlasti dve stvari sta temu 
vzrok: velika cesarjeva odmak-
njenost od vsakdanjega življe-
nja in božanski ugled, ki ga po 
japonskem izročilu in varstvu 
uživa. 

Štiridesetleten, majhen in vi-
tek vladar — le poldrug meter 
visok — živi pravo puščavniško 
življenje. V glavnem mestu To-
ki ju, Newyorku Daljnega vzho-
da, leži sredi šumnega, vrvečega 
mestnega središča otok molka in 
skrivnosti: cesarska palača. Ob-
daja jo voda, veliki vrtovi, igri-
šče za golf. Pred vrati cesarske-
ga dvora se potniki globoko pri-
klanjajo, vozniki tramvajev in 
šoferji se za minuto ustavijo. V 
tej palači živi Hirohito tiho, v 
pajčolan molka zavit. Le poleti 
jo zapusti, ali kadar gre na vo-
jaške parade. Evropsko pri-
pravljeno kosilo zauživa sam ali 
v družbi cesarice. Vstaja vsako 
jutro ob šestih, se sam oblači se 
pojavi v evropski obleki pri zaj-
trku, čita časopise, posluša ra-
dio, se posvetuje s svojim mini-
strskim predsednikom, načelni-
kom generalnega štaba in s 
predsednikom tajnega sveta, pol 
ure dnevno igra golf, večere pre-
bije sam pri svoji najljubši za-
poslitvi, bioloških študijah. Le 
pri največjih dvornih svečano-
stih se za minuto prikaže med 
go'sti, da sprejme njihove po-
zdrave, in zopet premine. 

Drugi vzrok, zaradi katerega 
se nabira okrog njega pajčolan 
skrivnosti, je božanski ugled in 
češčenje, ki ga uživa kot cesar in 
kot "Tenno,"-inaj.višji svečenik 
v deželi. Dedič 2500 let stare di-
nastije, katere praoče je sin son-
ca, torej "božji sin," je cesar za 
vsakega Japonca, tudi za v Ev-
ropi vzgojenega razumnika, bog, 
ki je kot tak vsemogočen, vse-
veden in nezmotljiv. Japonski 
kazenski zakonik je edini pravni 
red na svetu, v katerem sta zlo-
čina bogokletja in žalitve veli-
čanstva istovetna. 

Japonec govori čim manj o 
svojem cesarju, vzvišenem nad 
vsako kritiko, ki ima neko skriv-
nostno moč nad svojimi poda-
niki danes prav tako kot njegovi 
predniki pred 2500 leti. če mi-
kado, kot se je v zadnjih letih 
večkrat zgodilo, izgovori besedo 
nezaupanja v kako politično 
stranko ali skupino častnikov 
ali kako tajno društvo, potem 
gredo grajani samo po sebi ume-
vno takoj v prostovoljno smrt, 
izvrše harakiri. S cesarjevim 

Ena cesarjeva beseda bi za-
doščala, da bi n. pr. Japonci ta-
koj šli na bojni pohod na Kitaj-
sko, da bi z mornarico napadli 
ameriško obalo, ali da bi opusti-
li obisk Kitajske. Zgodovina 
Meija in Mišuita, obeh velikih 
cesarjev prejšnjega stoletja, 
pozna take primere: ta cesarja 
nista zapovedala samo gradnjo 
železnic in velikih parnikov, am-
pak sta zahtevala, na j Japonci 
nosijo evropsko obleko, naj po-
šiljajo svoje sinove v evropska 
vseučilišča, celo to sta zahteva-
la, naj jedo meso, kar je bilo do 
takrat strogo prepovedano in 
kaznivo. Cesar je hotel in pod-
ložniki so ubogali . . . 

Mikado, cesar, svečenik in 
bog je skrivnosten, človeško oko 
ga ne sme gledati, človeški roki 
je prepovedano, dotakniti se ga. 
Služabniki, ki so desetletja stre-
gli pri cesarjevi mizi, pripove-
dujejo, da ne vedo, kakšen je, 
ker v njegovi navzočnosti takoj 
pobesijo oči. če je cesar bolan 
in mora priti telesni zdravnik k 
njemu, mora gledati nove svi-
lne nogavice, kadar preizkuša, 
kako mu bije žila. Te nogavice 
takoj sežgo, da se jih ne bi do-
taknil cesar potem, ko jih je gle-
dalo nebogljeno človeško bitje. 

Hirohito ima tri hčerke; zgo-
daj zjutraj ga smejo enkrat na 
dan pozdraviti s poklonom, po-
ljubov in stiskanja rok na dvo-
ru ne poznajo. Ima tudi sina, se-
dem let starega prestolonasled-
nika Aihita. Za poznejše važne 
naloge ga vzgajajo na poseben 
način, ži.vi popolnoma sam. Ne" 
hodi v šolo, ampak pride šola k 
njemu. Ko je bil tri leta " star, 
so ga ločili od staršev in od ta-
krat živi v posebnem paviljonu 
na dvoru pod stalnim nadzorst-
vom 4 učiteljev, 2 vzgojiteljic, 3 
zdravnikov in 60 policajev. Ne 
oče ne; mati ne prihajata v. to hi-
šo. Od šestega rojstnega dneva 
so to vzgojo malo omilili; zve-
čer lahko pride k njemu osem 
mladeniče,v njegove starosti, 

za kratek čas poigrati. Enkrat 
so ga na očetovo željo peljali v 
zoološki vrt. Mali princ se je ze-
lo začudil, ko je videl prvikrat 
živa bitja, ki se niso poklonila 
pred njim. Letos pa že nekaj 
mesecev hodi v šolo . . . Zanj so 
postavili posebno popolno šolo s 
telovadnico in knjižnico blizu 
kraljeve palače. Tam ga pouču-
jejo skupno z osmimi tovariši, 
tako da preživi vsaj nekaj časa 
v družbi z enako starimi fanti. 
Očeta in matere pa še vendar ni 
smel videti . . . 

Tako se mora mali puščavnik 
na prestolu pripravljati za po-
klic. Evropejec se ne bi mogel 
privaditi na tako življenje. Za-
čudeno maja z glavo, če dobi 
vpogled v življenje. 

Toda ta samotar je neomeje-
ni, božansko vsemogočni gospo-
dar 110 milijonov ljudi in njegov 
sinček mu bo sledil z isto močjo 
in ugledom. Za Japonce je bog 
na aemlji, čigalr beseda lahko 
svet v prah spremeni; za nas 
nepoznani mož, še njegovo sliko 
težko vidiš, zagonetna, nerazum-
ljiva, večna Sfinga ob krmilu 
svetovne zgodovine. 

o——— 
Iz življenja najmlajših 

ljudi 
"Liliputanci so najbolj veseli 

ljudje na svetu," trdi ga. Carla 
Roseova. Ta mora vedeti, ker je 
vodilna manažerka za pritlikav-
ce v Zedinjenih državah in za-
upnica ter svetovalka njihove če-
te. Iz njihovega življenja ve po-
vedati' marsikaj zanimivega. 

Liliputanci niso tako redki, 
kakor običajno mislimo. V Ze-
dinjenih državah jih je okrog 
štiri sto. Med temi si ga. Ro-
seova izbira ne samo najmanj-
ših, temveč tudi najbolj nadar-
jene. Običajno jih spravljajo k 
ge. Roseovi njih starši sami. 
Starši so zadovoljni, da se nez-
natno zraslemu otroku ponuja 
brezskrbno življenje. Zabavi-
ščna industrija jim daje slej ka. 

Sodnik vrhovnega sodišča James Clark McReyMlds, 
(levi na sliki) ki je star 79 let, je 1. februarjem? odstopil. 
Za njegovega naslednika se pričakuje, da bo imenovan ge-
neralni državni pravdnih Robert H. Jaeksori iz Jamestown, 
N. Y. (desni na sliki). 

kor prej najboljše možnosti. 
Starši dobivajo do polnoletnosti 
novega člana liliputanske druži-
ne neko določeno vsoto. Lilipu-
tanci sami dobivajo zadostno 
vsoto za svoje potrebe, in seve-
da vso oskrbo. Ko dosežejo pol-
noletnost, dobivajo plačo v svoje 
roke. Ta čas ima ga. Roseova 
na svojem seznamu zapisanih 35 
pritlikavcev, ki čakajo na pol-
noletnost. 

življenje članov liliputanske 
družine je kaj udobno. Kadar 
so na potovanju, spijo do pol-
dne. Obedujejo v restoranih, 
kjer jih radi vidijo, saj pojedo 
in popijejo več nego bi si mislili 
zavoljo njihove majhnosti, ra-
zen tega pa predstavljajo za re-
storan atrakcijo. Na odru so ze-
lo častihlepni in vsak se trudi, 
da bi se čimbolj izkazal. Za plo-
skanje so dovzetni kakor vsi, ki 
javno nastopajo. 

Najmanj radi imajo neumna 
vprašanja, kakor pravi ga. Ro-
seova. Med temi so še najbolj 
nedolžna vprašanja, kakor: "Ko-
liko let vam je?" — "Zakaj ne 
rasete?" — "Ali jeste morda 
premalo?" — "Ali lahko dobite 
otroke" i. t. d. Posebno Ameri-
čanke zastavljajo rade nediskret-
na vprašanja. 

Pritlikavcev je več vrst. Prvo 
so se že rodili majhni. Teh je 
malo. Drugi so bili ob rojstvu 
normalno v|elikj|, potem pa je 
njih rast zavoljo slabega žlezne-
ga delovanja zastala. Med prvi-
mi in drugimi so takšni, ki spol-
no dozorijo, in takšni, ki ostane-
jo vse življenje infantilni. Zna-
čilnosti liliputancev se ne pode-
dujejo, njih otroci so normalno 
veliki. 

Najznamenitejši liliputanec je 
bil Charles Stratton, ki je spa-
dal v osemdesetih letih prejš-
njega stoletja s svojo drobno že-
nico med glavne atrakcije Bar-
numovega cirkusa in ki ga je svet 
poznal pod imenom Tom Thumb. 
Med današnjimi pritlikavci sta 
zelo znani sestri dvojčici Lily in 
Babette Ledairova. Da so rodi-
jjt> dvojčki liliputanci, je silno 
redek primer. Na 100 milijonov 
porodov je možnost komaj ena. 
A da ostaneta dvojčka potem ži-
va, je še manj možno. 

Go. Roseovo vprašujejo, ali se 
pritlikavci lahko poroče. Na to 
vprašanje pri tr juje. Vendar pa 
je zelo malo liliputancev poroče-
nih, in sicer zavoljo tega, ker 
pritlikave ženske za porodom ze-
lo lahko umrejo. Zato se lilipu-
tanci poroče z normalnimi žen-
skami in mnogi teh zakonov so 
baje srečni. 

Zvezdnica v liliputanski skupi-
ni ge. Roesove je Mary Ellen 
B.urbachova, metoda naj očarl-
ljivejša liliputanka na svetu. 
Šteje osemnajst let, ima krasne 
zlato rumene lase, čudovito mo-
dre oči in vedno smej oče se rde-
če ustne. Visoka je okrog 114 
cm. Je sijajna plesalka, pevka 
in razred zase, kar se tiče pos-

nemanja znamenitih igralcev. 
Na vprašanje ,ali je bila kdaj 
zaljubljena, odgovarja, da je bi-
la nekoč zaročena, a je zaroko 
razdrla. Sedaj si ljubezen ogle-
duje samo na kinematografskem 
platnu. Kar se tiče "slabih Last-
nosti," pravi 2! nasmehom, da 
flirta z Vanceom Swiftom. Ta 
pa takšno flirtanje odločno za-
nikuje. V skupini predstavlja 
komika in je najmanjši med vse-
mi, visok je manj nego 79 cm, 
šteje 22 let in je polovico svojega 
življenja prebil na potovanjih. 

o 
IZ DOMOV WE 

—Poročili so se v Mariboru: 
Mencigar Leopold, pos. sin in 
Gangl Marija iz Pertoče; Sleko-
vec Franc, delavec ip Tomažič 
Magdalena; Pirnar Vinko, ob-
činski vojaški referent iz Slov. 
Bistrice in šuster Marica; Vede 
Franc, vlakovodja v p. in Kos 
Genovefa; Herič Jožef, modelni 
mizar drž. žel. v Sarajevu in Le-
narčič Hilda; Meglič Avgust, 
čev. pomočnik in Rotner Marija; 
Rotner Anton, pomožni delavec 
drž. žel. in Žižek Štefanija; 
Obran Jakob, mizarski pomočnik 
in Pernek Ljudmila; Petrovič 
Franc, pomožni delavec in Ma-
kovšek Štefanija; Ornik Franc, 
kovaški pomočnik in Kureš Pav-
lina; Dietinger Kari, delavec in 
Peršon Marjeta. 

MIXO^glasi 
Income Tax! 

Letos mora vsak grocer, me-
sar, gostilničar, prodajalec sla-
šič, prodajalec obuvala, trgovec 
z modnim blagom itd, izpolniti 
takozvano pblo frd dohodninski 
davek, tudi : če je lansko i leto ni-
ste izpolnili. - Vsak- trgovec, ki 
ima prometa dva tisoč ali več in 
vsak delavec, ki je zaslužil osem 
sto ali več, mora izpolniti te po-
le. Oženjeni so prosti'davka do 
dva tisoč dolarjev in za vsakega 
otroka pod 18. leti po $400. Sam-
ski so pa oproščeni za $800 za-
služka. Te pole in vsa pojasni-
la dobite pri dobrom znanem iz-
vedencu 

Marian Mjhaljevich 
6031 St. Clair Ave. 

(Feb. 6,7,12,14,18,21,25,28) 

Stanovanje se odda 
obstoječe iz 4 sob, spodaj ; luč 
in plin; garaža; rent $35. Po-
izve se na 793 E. 156. St. (31) 

Odda se 
stanovanje, obstoječe iz 3 sob. 
Vprašaj te na 1052 E. 62. St. (31) 

Sedanji odbor Slovenske narodne vilalnice, ki proslavlja 
SND na St. Clair Ave. 

nedeljo 35-letnico obstoja. Podan bo lep program v 

Odda se stanovanje 
obstoječe iz 5 sob, furnez na 
gorak zrak; kopališče, garaža. 
Odda se pošteni in mirni druži-
ni. Nahaja se blizu Fisher 
Body Co. in St. Clair Ave. Po-
kličite po telefonu Liberty 
0589. (32) 

Odda se v najem 
2 sobi; proda se tudi kuhinjska 
peč na plin. Poizve se na 10313 
E. 62. St. (Feb. 4, 6, 7) 

FR. MIHČIČ CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

Vsak petek serviramo ribjo pečenko 
ENdieott 9359 

6% pivo, vino, žganje in dqber prigri-
zek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 
RE NU AUTO BODY CO. 

m East 152nd St. 
Fopravimo vaš avto in prebarvamo, 

da bo kot nov. 
Popravljamo body in fenderje. 

Welding! 
J. POZNIK — M. ŽELODEC 

GLenville 3830. 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 
1109 E. Slat St. 

UEenderaon 9281 
Se priporoča za popravila in bar-

vanje vaSega avtomobila. Delo toino 
In dobro. 

- - » i - * - «•» 
Kraška kamnoseška obrt 

15425 Waterloo R4. KEnmore 2237-M 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NEGA NAGROBNIH SPOMENIKOV 
1 9 4 0 PHILCO in Zenith radio 
—kupite sedaj in prihranite od 
20'v do 40%. 

Norwood Appliance & 
Furniture 

6104 St. Clair Ave. 
819 E. 185. St. 

Thur.-x) 



Avtomobili in bolniški voz redno ln ob vsaki url na' razP0' 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo 

6502 ST. CLAIB AVENUE TeL: ENdlcO* 
COI, L INWOODSKI USAD: 

Ko je naslednjega dne prišel 
s svojo prošnjo na dan mu je 
odgovoril gospod Erling skoraj 
do pičice t^ko, kot je Simon pri-
čakoval. Dejal je, da ga kral j 
Magnus nikdar ni rade volje po-
slušal; on pa Erling je dobro ve-
del, da si je Magnus Eiriksson 
od tistega trenotka, ko je bil do-
volj star, da je mogel imeti last-
no mnenje, mislil, da Erl ing Vid-
kunsson ne bo pri n jem imel no-
bene besede več, kakor hitro po-
stane polnoleten. In odkar se je 
uredil njegov spor »s pri jatel j i 
na eni ter s kraljem na drugi 
strani, ni o kral ju ali kraljevih 
pr i ja te l j ih ničesar slišal ne vi-
del. Tudi če bi se zavzel pri kra-
lju za Erlendovo stvar bi vse to 
možu komaj ka j koristilo. Sicer 
dobro ve, da mnogi v deželi mi-
slijo da je kakor si že bodi pod-
piral Erlendove načrte, ičie mu 
Simon verjame ali ne niti on ni-
ti njegovi pri jatel j i niso vedeli, 
da se ka j takega pripravlja, če 
bi pa bila ta stvar na kak drug 
način prišla na dan, ali pa, če 
bi bili ti prevratni mladiči svo-
je vratolomno podjet je izvršili 
in bi jim bilo izpodletelo — te-
da j bi bil on stopil v ospredje in 
poskusil posredovati. Ker se je 
pa stvar na tak način končala, 
misli, da nihče ne more po pra-
vici zahtevati od njega na j stopi 
zdaj na plan in se okrepi ljudski 
sum da je igral na dve strani. 

Pač pa je Simonu svetoval, 
na j potrka pri Haftor jevih sino-
vih. Tadva sta kraljeva brat-
ranca, in kadar nimata ravno 
kakšne razpr t i je ž njim, živita 
ž njim v neke vrste pri jatel jstvu. 
In kolikor more Erling razume-
ti, bi bilo treba iskati može, ki 
so stali za Erlendom, vse prej v 
bližini Haftor jevih sinov — in 
sicer med najmlajš imi odlični-
ki. 

Zdaj pa je stvar taka, da se bo 
nemara poleti vršila tu v deže-
li kraljeva poroka in to vendar 
utegne biti za gospoda Magnu-
sa primerna prilika, da svojim 
nasprotnikom prizanese in jim 
izkaže milost. In kraljeva mati 
in gospa Izabel bosta pač tudi 
prišli na kraljevske svečanosti. 
Simonova mati je bila vendar v 
svojih mladih letih na dvoru kra-
ljice Izabele mar se ne bi mo-
gel Simon zateči k visokorodni 
gospe in ali ne bi mogla Erlen-
dova žena s svojo prošnjo za do 

V SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

NEPOZABNE SOPROGE IN 
MATERE 

Mary Shega 
ki je za vedno zatisniia svoje blage 

dne 7. februarja, 1939 

Dve leti Te krije že zemlja, 
truplo tam v grobu trohni, 
nam pa je težko pri srcu, 
po licu nam solza drči. 

Sladko počivaj tam v grobu, 
v tihem tam kraju miru, 
duša pa večno plačilo 
uživa pri ljubem Bogu. 

oči 

Žalujoči: 

SOPROG in OTROCI 

Cleveland. O.. 7. februarja, 1941. 

bro besedo pasti k nogam kra-
ljevi nevesti in gospe Ingebjor-
gi Haakonovi? 

Simon si je mislil, da bo prav 
zadnji izhod, ako bo morala Kri-
stina poklekniti pred gospo In-
gebjorgo. Ko bi vojvodinja ve-
dela, ka j je čast, bi bila že dav-
no nastopila in rešila Erlenda 
iz težav. Ko pa je to nekoč ome-
nil pred Erlendom se je bil ta 
samo zasmejal in rekel, da ima 
gospa Ingebjorg zmerom dovolj 
lastnih zadev in težav; zdaj je 
gotovo jezna ker ima še bore ma-
lo upanja^ da bi njen najl jubši 
otrok sploh kedaj dobil kraljev-
sko čast. 

VII 
šele spomladi je Simon An-

dresson odpotoval na sever v To-
ten po ženo in malega sinka, da 
bi ju spremil na Formo. Ostal je 
tedaj nekaj časa doma, da bi 
nekoliko pogledal, kako je z go-
spodarstvom. 

Kristina ni hotela oditi iz Os-
la. Ni se upala vdati ognjeno 
vročemu hrepenenju po svojih 
treh sinovih, ki so živeli tam go-
ri v dolini. Ako na j vztraja do 
konca in ako na j prenese živ-
l jenje kakršno je bilo zdaj dan 
za dnem njeno ne sme misliti na 
otroke. Vztrajala je, bila je vi-
deti mirna in pogumna govori-
la je s tujci in jih poslušala, 
sprejemala je nasvete in tolaž-
bo — toda z mislimi je morala 
ostati pri Erlendu samo pri Er-
lendu! Tiste redke trenotke ,ka-
dar svojih misli ni držala s pe-
s t jo svoje volje so se ji podile 
po glavi podobe in predstave: 
Ivar stoji v napetem pričakova-
n j u s Simonom v drvarnici na 
Formu medtem ko stric izbira 
zanj kos lesa in pozorno težka v 
roki polena. Gautejev belopolti 
deški obraz poln moške odločno-
sti, ko se je tistega sivega zim-
skega dne v prošli jeseni naprej 
sklonjen boril v gorah zoper 
snežni metež — ene kreplje so 
se mu izmuznile on sam je oma-
hnil vznak precej daleč po str-
mem bregu navzdol, padel je glo-
boko v sneg — in trenotek mu 
je šlo na jok tako je bil otrok 
onemogel in siroten. Misli so ji 
uhajale k malima dvema: Mu-
nan je zdaj gotovo že shodil in 
prejkone že malo govori — goto-
vo je prav tako ljubek, kot so bi-
li vsi drugi v te j starosti. Lav-
rans je gotovo pozabil na njiater 
In velika dva v tautranskem sa-
mostanu ! Naakkve, Naakkve, 
njen prvorojenec —. Koliko ra-
zumeta in ka j si mislita velika 
dva? In kako bo Naakkve jeva 
otroška duša prenesla da se ne-
mara zdaj nobena stvar v življe-
nju ne hjo zanj tako zasukala 
kot je nekoč mislila ona ,on sam 
in vsi drugi —. 

Sira Eiliv ji je bil poslal pi-
smo in ona je bila Erlendu spo-
ročila, kar je bilo v njem o sino-
vih. Sicer pa nista nikdar govo-
rila o otrocih. Govorila nista o 
preteklosti in zdaj tudi ne več 
o prihodnosti. Krist ina mu je 
nosila obleko ali jestvine on jo 
je izpraševal, kako se je imela 
od zadnjič, posedala sta, držeč se 
za roke, na njegovi postelji 
Utegnilo se je tudi zgoditi, da 
sta ostala za trenotek sama v 
mali, mrzli, umazani in smrdlji 
vi celici — stisnila sta se v ne 
mem, žogčem ljubkovanju drug 
k drugemu in nezavedno poslu 
šala kako se je Kristinina dekla 
smejala na stopnišču z grajski-
mi hlapci. 

Ko ji ga bodo vzeli ali ga ji 
spet vrnili, bo še dovolj zgodaj, 
da bo začela misliti na vse svo-
je otroke in na njihove spre-
menjene življenjske prilike — 

na vse tisto, kar je v njenem 
življenju še poleg moža. Ni mo-
gla izgubiti niti ure, ko sta sme-
la biti. skupaj, ni si upala misli-
ti na svidenje š svojimi štirimi 
otroki tam gori na severu — 
zato je bila zadovoljna, ko se je 
Simon Andresson ponudil, češ, 
da bo sam odrinil v Trondhjem 
ter se skupaj z Arnetom Gjav-
valdssonom potegoval za njene 
pravice pri delitvi njunega po-
sestva. — Kazalo je, da kral j 
Magnus ne bo postal mnogo bo-
gatejši z Erlendovim imetjem — 
Erlend je bil veliko bolj zadol-
žen, kot je bil sam kdaj slutil, 
in si je bil izposodil razne vsote, 
ki so odšle na Dansko, v Angli-
jo in na škotsko. Erlend je sko-
mizgnil z rameni in dejal, da za 
to ne pričakuje'nobenega povra-
čila več. 

Tako je bil njegov položaj do 
malega tak kot poprej, ko se-je 
v jeseni okoli križevega dne Si-
mon povrnil v Oslo. Toda zgro-
zil se je, ko je videl, kako ju je 
bilo zdelalo, Kristino kakor sva-
ka, in postalo mu je čudno meh-
ko in bridko pri srcu, ko sta se 
obadva imela še toliko v obla-
sti, da sta se mu zahvalila za 
prihod v tem letnem času, ko je 
le z največjo težavo mogel zapu-
stiti svoj domači dvor. Ob tem 
času pa se je začelo zbirati ljud-
stvo v Tunsbergu, kjer se je mu-
dil kra l j Magnus in pričakoval 
svojo nevesto. 

Proti koncu meseca se je Si-
monu posrečilo, da se je pogo-
dil za prevoz do t j a — s trgovci, 
ki so nameravali odjadrati čez 
teden dni. Kar je nekega ju t ra 
prišel tu j hlapec in prosil Simo-
na, na j se potrudi v Halvardovo 
cerkev, k jer ga čaka — Olaf Ky-
rning. 

Zakladnikov namestnik je bil 
strahovito razburjen. Medtem 
ko je bil zakladnik v Tunsbergu, 
je on poveljeval v t rdnjavi . In 
prejšnjega večera je bila dospe-
la skupina gospodov, ki so mu 
pokazali pismo s pečatom kral ja 
Magnusa, s poveljem, na j pre-
iščejo zadevo Erlenda Nikulaus-
sona. Dal je torej jetnika pripe-
ljati prednje. Vsi t r i je so bili 
tujci, prejkone .Francozi — Olaf 
ni razumel njihove govorice, am-
pak dvorni duhovnik je davi go-
voril z njimi latinski, baje so 
sorodniki tiste gospodične, ki je 
izbrana za kraljico — vse to obe-
ta mnogo dobrega! Začeli so Er-
lenda ostro zasliševati — s se-
boj so imeli nekakšno natezalni-
co in nekaj možakov, ki so znali 
s takimi stvarmi ravnati. Danes 
pa se jim je Olaf Kyrning uprl, 
ni hotel pustiti Erlenda iz celice 
in ga je močno zastražil — za to 
bo rad odgovarjal, kaj t i to po-
četje je nezakonito in ka j take-
ga doslej na Norveškem še ni 
bilo slišati! 

Simon si je izposodil od ene-
ga duhovnikov te cerkve konja 
in takoj odjezdil z Olafom v 
Akersnes. 

Olaf Kyrning je nekoliko pla-
šno gledaJ v Razjarjeni ,obraz/ 

svojega tovariša, ki ga je zdaj 
pa zdaj zalila temna rdečica. 
Vmes pa je Simon divje in srdi-
to mahal z roko okoli sebe, ne da 
bi se menda tega zavedal — in 
tu j i konj se je vzpenjal ter se 
upiral jezdecu. 

"Na obrazu vam berem, da ste 
jezni," je rekel Olaf Kyrning. 

Simon skorajda ni vedel, kje 
se ga glava drži. Bil je tako to-
goten, da ga je obhajala slabost. 
Slepota in divjost, ki je rila po 
njem in tirala njegovo besnost 
do kra ja , je bila nekakšen sram 
— mož, ki mora praznih rok, 
brez orožja in zaščite trpeti, da 
mu tu je pesti šarijo po obleki, ki 
mora trpeti, da tu j i l judje otipa-
vajo njegovo telo — to je kakor 

nasilje zoper ženske, kar v glavi 
se mu je vrtelo od želje po ma-
ščevanju in od pohlepa, da bi za 
to videl teči kri. Ne, ka j takega 
ni bilo v tej deželi nikoli v nava-
di, ali n a j norveški plemenitniki 
zdaj trpe ka j takega —? To se 
ne sme zgoditi! 

Bil je ves bolan od groze, ka j 
bo zagledal — ko je Olaf Kyr-
ning odklenil vrata Erlendove 
ječe, je strah pred sramoto, ki 
jo bo storil drugemu možu s tem, 
da ga bo videl takega, zadušil v 
Simonu vse druge občutke. 

Erlend je ležal iztegnjen na 
tleh, poševno iz enega kota celi-
ce v drugega; bil je tako velik, 
da se je le tako mogel zlekniti v 
vsej svoji dolžini. Na umazani-

jo tal so mu bili položili malo sla-
me in nekaj oblačil, in telo je 
bilo do brade pokrito z Erlendo-
vim temno modrim, s kožuhovi-
no podloženim plaščem, tako da 
se je mehka, sivo r java kuna na 
ovratniku mešala s črno, zmrše-
no, kodrasto brado, ki je bila 
Erlendu zrastla v ječi. 

Ustnice so bile v bradi videti 
čisto bele; njegov obraz je bil 
snežno bel. Veliki ravni nosni 
trikot je štrlel neverjetno daleč 
iz upadlih lic, lasje, prepredeni 
s sivimi nitmi, so padali v posa-
meznih vlažnih predeh od viso-
kega, ozkega čela nazaj proti te-
menu; na obeh vdrtih sencih je 
bila rdečkasto modra maroga, 
kot da ga je bilo tam nekaj stis-
nilo ali zgrabilo. 

Počasi, s težavo je odprl svo-
je velike, svetlo modre oči in si 
poskusil izsiliti nekakšen smeh-
l ja j , ko je spoznal moža — glas 
mu je bil nekoliko t u j in neja-

sen : 
"Sedi, svak —," obrnil) j 

vo k praznemu posteč 
"Da, odkar sva se zadnji' 
la, sem se naučil nečesa n0' 

Olaf Kyrning se je j 
Erlendu in vprašal, ali # j 
li. Ko ni dobil odgovora' 
kone zato, ker ni mogel> J 
ntičesar reči, je odgrnil 
Erlend je imel na sebi sani q ^ 
nene hlače in raztrgano 
— in pogled na otekle, m5 

zeleno podplute ude je $ 
ogorčil in presunil kot 
spričo nesramnega dejan)1 } 
bi bil vedel, če Erlend P* 
občuti — obraz mu je zJ , 
rdečica, ko mu je Olaf s K 
jo je pomočil v škaf z v f | tet 
čez lakti in noge. Ko Ž8| Hi 
Simon spet pregrnil s 
si ga je Erlend z rahlo 
popravil in si ga z zobff1 

nil više, tako da je bil fo 
krit . 

Vabilo k proslav 
35 LETNEGA JUBILEJA 

SLOVENSKE NARODNE ČITALNICE 
NA ST. CLAIR AVE. 

ki se vrši 

V NEDELJO 9. FEBRUARJA 
v avditoriju S. N. Doma na 6417 St. Clair A f ^ 

S P O R E D : 
H 

io j2 

Pozdravni govor predsednika William Cando^ 
Govor—Ivan Zorman Jos ^ 
Pevsko društvo "Zvon" mešan zbor (pevoV0(i i )(1

 1 

Ivan Zorman) vHii 
a.) "Naza j v planinski r a j " . . . . 

A. Me^lii J ! 
b.) "Dneva nam pripel j i žar" V. Vodop'^j,, ' 

Slika nam kaže Whitecross Street v Londonu po napa-
du nemških bombnikov. Razvaline poslopij in razbitih vo-
zil nam povedo dovolj o vseh strahotah bombnih napadov. 
Slika poslana iz Londona. 

tirani] 
Soc. pev. zbor Zar ja , mešan zbor (pevovodja J 

V. Krabec) 
a.) "Poljskih rožic" dr. F. Ki«10' P^ 
b.) "Winter Song" Bul" $0{k 
Glasbena matica, mešan oktet : ^ 
a.) "Zapuščen" Tomaž $ as*>i 
b. "Pred mojo kajžico" Koroška nar^ ^ F 
Moški pevski zbor Slovan (pevovodja Jack N*^ Je dol 
a.) "Moja kosa je križavna" Nar0"^ — 
b.) "Slovan na dan" Jakob A!f°delo 

O D M O R 
Govor—sodnik Frank J . Lausche . 
Poje kvartet (J . Samsa, E. Bradach, F. Brad%n

 l'ic 

in J . Lube) : , t^ 
"Vasovalec" E. Ada^ 
Sloga duet (Danica Hrvatin in Frances Udovll ^ a 

a.) "Pr i potoku" Nar°J je 0 j 

b.) " K a j n-3 bila bi vesela" N a ^ ^ 
"Pionir" Ivan Je 

deklamira gdč. Joyce E. Gorshe 
11. "Kako ti je, Slovenija mati m o j a ? " 

deklamira ga. Antonia Kennick 
12. Dramski zbor Ivan Cankar vprizori veselo 

enodejanko 
"PRI VRATARJU" 

O S E B E 

8 

9 

10. 

PETER SKOLICA, vratar na deželnem dvorcu Anton ^'Sch 
NEŽA, njegova žena Ivanka le, j . 
VIDA nienn hfl a„<„o CfJ. M<1 C 

Horia Sina, vodja rumunske železne garde, je baje 
zopet na svobodi in po raznih provincah Rumunije neti 
upor. Druga poročila pa govore, da je bil ujet in po naro-
čilu premierja Antonescu umorjen. 

VIDA, njena hči „....L......Anica *VfeVu 
IVAN KROP, učitelj na Visokem Stanley God^I Vf0ps 

Več 

"io 

- — • v obttjuey 
Deželni šolski nadzornik '..Vatro 

Režiserka: TONČKA SIMČIČ 
Mojster odra: FRANK ŽAGAR 

Po programu ples, igra Johnny Pecon orkester 
Za obilno udeležbo se priporoča 

ODBOR-

HI iiiiiiHuiiiHMiiiiiiiiiiiiiMiHiiiiiiiiiiiiinniiiii1111^^0 

§ te r c i 

I J o s . Z e l e i o S i n o ^ K 
P O G R E B N I Z A V O D 

bo popolen uspeh, ako jo 
oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 
Društva imajo izjemne cene na oglasih 

TeL: ENdlco« r ^ l n g 
DEAD: * M

if0a 
= , Tel.: KEnmor« M«^ 
TlHMIllllllllllllllllllllHIIIIIIIIIIIIMIIIIIIIIIIlillllHillllllllllHtlHHiHiillIll^ ^Se(Jn. 
i " umu mi a M;„! 

: 
L S nlc 2 
N i k naznan ja odpr t i jo 

: 1 ''lic 

ZOBOZDRAVNIŠKEGA U R A D ^ > : 

na 362 East 156th Street 
vogal Ridpath Ave. 

Telefon IVanhoe 5311 

šumim »m i"1 

DR. AUGUST A. URANKAR 
ZOBOZDRAVNIK 

15335 Waterloo Road 
v Slovenskem delavskem domu > 

Jraz 

k f j 

sede* 

K i c 


